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B9-0442/2023

Resolucija Evropskega parlamenta o podlih terorističnih napadih Hamasa na Izrael in 
pravici Izraela, da se brani v skladu s humanitarnim in mednarodnim pravom, ter 
humanitarnih razmerah v Gazi
(2023/2899(RSP))

Evropski parlament,

– ob upoštevanju svojih prejšnjih resolucij o izraelsko-palestinskem konfliktu,

– ob upoštevanju izjave visokega predstavnika v imenu Evropske unije o napadih na 
Izrael z dne 7. oktobra 2023 in njegovih izjav za javnost po neformalnem srečanju 
ministrov za zunanje zadeve EU 10. oktobra 2023,

– ob upoštevanju izjave članov Evropskega sveta z dne 15. oktobra 2023 o razmerah na 
Bližnjem vzhodu,

– ob upoštevanju resolucij Varnostnega sveta OZN o konfliktu med Izraelom in Palestino,

– ob upoštevanju sporočila za javnost preiskovalne komisije OZN z dne 10. oktobra 2023, 
ki zbira dokaze o vojnih zločinih, ki so jih od 7. oktobra 2023 storile vse strani v Izraelu 
in na zasedenih palestinskih ozemljih,

– ob upoštevanju izjave visokega komisarja OZN za človekove pravice Volkerja Türka z 
dne 10. oktobra 2023,

– ob upoštevanju izjave zunanjih ministrov Lige arabskih držav z dne 11. oktobra 2023,

– ob upoštevanju posodobljenih smernic EU o spodbujanju spoštovanja mednarodnega 
humanitarnega prava1,

– ob upoštevanju deklaracije o načelih o začasnih samoupravnih sporazumih z dne 
13. septembra 1993 (sporazumi iz Osla),

– ob upoštevanju arabske mirovne pobude iz leta 2002,

– ob upoštevanju poročila posebne poročevalke OZN za stanje na področju človekovih 
pravic na palestinskih ozemljih po letu 1967 z dne 21. septembra 2022,

– ob upoštevanju konvencij OZN o človekovih pravicah in pogodb mednarodnega 
humanitarnega prava, katerih pogodbenice so tudi Izrael, Palestina in države članice 
EU,

– ob upoštevanju člena 132(2) Poslovnika,

A. ker sta Hamas in Palestinski islamski džihad zgodaj zjutraj 7. oktobra 2023 začela 

1 UL C 303, 15.12.2009, str. 12.
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teroristični napad na Izrael in njegovo prebivalstvo;

B. ker sta Hamas in Palestinski islamski džihad po tem, ko sta na izraelsko ozemlje 
izstrelila več tisoč raket, prebila izraelske vojaške postojanke in varnostno ograjo okoli 
Gaze ali preletela ograjo z motoriziranimi jadralnimi zmaji, vstopila v izraelska mesta, 
ki mejijo na Gazo, ter samovoljno ubila več kot 1 400 izraelskih civilistov in vojakov 
ter jih več tisoč ranila; ker so za Izrael napadi 7. oktobra pomenili največje število 
smrtnih žrtev v zgodovini države;

C. ker sta Hamas in Palestinski islamski džihad iz Izraela ugrabila najmanj 150 ljudi, med 
njimi številne civiliste in državljane EU; ker je Hamas 9. oktobra zagrozil, da bo ubil 
talce, če bo Izrael brez opozorila napadel Gazo;

D. ker je izraelska vojska od 7. oktobra bombardirala več tisoč ciljev Hamasa in 
Palestinskega islamskega džihada ter v šestih dneh na Gazo odvrgla več kot 6 000 
bomb; ker je bilo v Gazi ubitih več kot 2 600 Palestincev, deset tisoč jih je bilo ranjenih, 
več kot milijon prebivalcev Gaze, kar je polovica njenega prebivalstva, pa je bilo doslej 
razseljenih znotraj Gaze; ker se po podatkih organizacije Human Rights Watch v Izraelu 
v vojaških operacijah v Gazi in Libanonu uporablja beli fosfor; ker je bilo po podatkih 
Agencije Združenih narodov za pomoč in zaposlovanje palestinskih beguncev na 
Bližnjem vzhodu (UNRWA) zaradi zračnih napadov ubitih 14 uslužbencev agencije 
Združenih narodov;

E. ker je Izrael 9. oktobra uvedel „popolno obleganje“ območja Gaze in prekinil dobavo 
elektrike, hrane, vode in goriva; ker so izraelske oblasti pozvale Palestince v Gazi, naj 
zapustijo območje Gaze, vsi mejni prehodi pa so bili zaprti; ker je izraelska vojska 
13. oktobra zahtevala preselitev 1,1 milijona Palestincev iz severne v južno Gazo v 
24 urah; ker je od 13. oktobra več sto tisoč Palestincev zbežalo na jug in so se tako 
izpostavili nenehnim letalskim napadom; ker je generalni sekretar norveškega sveta za 
begunce izjavil, da takšna preselitev ni niti mogoča niti zakonita brez jamstev za varno 
vrnitev, urad tiskovnega predstavnika generalnega sekretarja OZN pa je opozoril na 
„uničujoče humanitarne posledice“;

F. ker je mejni prehod Rafa iz Gaze v Egipt še vedno zaprt; ker bodo v skladu s poročili le 
nekateri imetniki tujih potnih listov lahko zapustili Gazo prek mejnega prehoda; ker je 
bilo na egiptovskem polotoku Sinaj zadržanih več sto ton pomoči iz več držav, dokler 
ne bo dosežen dogovor o njeni dostavi v Gazo;

G. ker je po navedbah izraelskih oblasti v bližini Gaze nameščenih kar 300 000 izraelskih 
vojakov in se pripravlja kopenska ofenziva;

H. ker je bilo od 7. oktobra na jugu Libanona več nasilnih spopadov med Hezbolahom in 
izraelsko vojsko;

I. ker se humanitarne razmere in stanje človekovih pravic na zasedenih palestinskih 
ozemljih že leta slabšajo, predvsem zaradi dolgotrajne izraelske okupacije palestinskih 
ozemelj in politik, ki jo podpirajo; ker so 16-letna nezakonita blokada območja Gaze in 
redni vojaški vdori povzročili zelo kritične humanitarne in socialno-ekonomske razmere 
ter skoraj popolno odvisnost od tuje pomoči; ker po podatkih Svetovne banke 53 % 
prebivalcev Gaze živi pod pragom revščine; ker je več kot polovica prebivalcev Gaze 
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mladoletnih;

J. ker je po zmagi Hamasa na palestinskih parlamentarnih volitvah leta 2006, ki jih 
mednarodna skupnost, vključno z EU, ni priznala, militantna skupina nasilno zavzela 
območje Gaze; ker Hamas v Gazi vlada avtoritarno in sistematično krši osnovna načela 
človekovih pravic in pravne države;

K. ker 30 let po podpisu sporazumov iz Osla izraelsko-palestinski spor ostaja nerešen, 
nadaljevanje okupacije in nasilnih spopadov pa je povzročilo več tisoč smrtnih žrtev in 
neizmerno trpljenje; ker je 18. septembra 2023 posebni koordinator Združenih narodov 
za bližnjevzhodni mirovni proces Tor Wennesland opozoril, da je zaradi nujnosti 
potrebna takojšnja obnovitev zaveze in okrepljeno ukrepanje obeh strani in mednarodne 
skupnosti, da bi obrnili trend nevarnega poslabšanja razmer na terenu, krhkosti 
palestinskih oblasti in nezadostnega sodelovanja med stranmi;

L. ker je Evropska unija skupaj s Saudovo Arabijo in Arabsko ligo ter v sodelovanju z 
Egiptom in Jordanijo 18. septembra 2023 v New Yorku sprožila prizadevanje za mir na 
Bližnjem vzhodu, da bi pripravila sveženj v podporo miru, ki bi Palestincem in 
Izraelcem zagotovil čim večje „mirovne dividende“;

M. ker sta Hamas in Palestinski islamski džihad na seznamu EU za področje terorizma; ker 
niti Hamas niti Palestinski islamski džihad niti katera koli druga teroristična 
organizacija ali posameznik, ki je na seznamu, ne prejemajo sredstev EU; ker je 
Evropska unija glavni donator Palestinski oblasti in Agenciji Združenih narodov za 
pomoč in zaposlovanje palestinskih beguncev na Bližnjem vzhodu, ki je največja in 
najstarejša agencija OZN v Gazi in zagotavlja bistvene storitve palestinskim beguncem;

N. ker je Hezbolah pod okriljem iranskega režima, Islamska republika pa podpira Hamas z 
orožjem in morda tudi z usposabljanjem;

O. ker je Mednarodno kazensko sodišče leta 2021 začelo preiskavo vojnih zločinov in 
zločinov proti človečnosti na zasedenih palestinskih ozemljih; ker je urad tožilca 
Mednarodnega kazenskega sodišča 10. oktobra 2023 potrdil, da pooblastilo sodišča 
zajema sedanje konfliktne razmere;

1. najostreje obsoja brutalne in namerne teroristične napade terorističnih organizacij 
Hamas in Palestinski islamski džihad na Izrael in njegovo prebivalstvo, ki so povzročili 
več kot 1 000 smrtnih žrtev in pomenijo vojne zločine; poudarja, da takšnih grozljivih 
dejanj ni mogoče opravičiti in da morajo vsi odgovorni zanje odgovarjati;

2. globoko obžaluje in izraža polno solidarnost z nedolžnimi žrtvami na obeh straneh, 
njihovimi družinami in bližnjimi;

3. poziva Hamas, Palestinski islamski džihad in Hezbolah, naj takoj prenehajo napadati 
Izrael; poziva obe strani, naj nemudoma prekineta sovražnosti in si prizadevata za 
sporazum o premirju;

4. je zgrožen, da sta Hamas in Palestinski islamski džihad ugrabila več kot 150 izraelskih 
talcev, s katerimi grdo ravnata, in poziva k njihovi takojšnji, brezpogojni in varni 
izpustitvi; opozarja, da je jemanje talcev po mednarodnem pravu prepovedano;
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5. opozarja na pravico Izraela do samoobrambe; opozarja, da je treba to pravico 
uresničevati v skladu z mednarodnim humanitarnim pravom;

6. izraža ogorčenje zaradi naraščajočega števila žrtev med civilisti in je zelo zaskrbljen 
zaradi izjave Urada visokega komisarja OZN za človekove pravice, da že obstajajo jasni 
dokazi, da so bili v zadnji eksploziji nasilja v Izraelu in Gazi morda storjeni vojni 
zločini;

7. poziva vse strani, naj se obvladujejo in nemudoma nehajo kršiti mednarodno 
humanitarno pravo, vključno z neposrednimi napadi na civiliste, obleganjem, uporabo 
nezakonitega orožja, jemanjem talcev, neselektivnimi in nesorazmernimi napadi, 
prisilnimi preselitvami in kolektivnim kaznovanjem;

8. izraža zaskrbljenost zaradi nesorazmernosti bombardiranja Gaze s strani izraelske 
vojske, katerega tarči sta Hamas in Palestinski islamski džihad, a je že povzročilo več 
kot 2 600 smrtnih žrtev, 10 000 ranjenih in milijon razseljenih oseb, med katerimi je 
večina civilistov, tudi otrok; poziva izraelsko vlado, naj ustavi vojaški napad na Gazo;

9. poziva izraelsko vlado, naj nemudoma prekine obleganje in ponovno omogoči dostop 
do hrane, vode, elektrike in plina ter zagotovi, da bodo prebivalci Gaze prejeli te zaloge, 
zdravstvene pripomočke in humanitarno pomoč; poudarja, da je kolektivno kaznovanje 
po mednarodnem pravu vojni zločin; poziva izraelsko vodstvo, naj nemudoma prekliče 
neizvedljiv ukaz, da se morajo Palestinci v 24 urah preseliti; poudarja, da je prisilna 
preselitev brez zajamčene vrnitve po mednarodnem pravu vojni zločin;

10. poziva Izrael in Egipt, naj dopustita humanitarne koridorje, ki bodo nedolžnim 
civilistom omogočili, da zapustijo Gazo, zdravstvenim delavcem pa varno gibanje in 
pomoč ranjenim; opozarja, da morajo taki humanitarni koridorji vključevati pravico 
Palestincev do varne vrnitve v Gazo; poziva OZN in Komisijo, naj Egiptu ponudita 
pomoč pri vzpostavitvi in financiranju začasnih zavetišč za begunce; poziva Egipt, naj 
sprejme begunce iz Gaze; obsoja bombardiranje mejnega prehoda Rafa med Gazo in 
Egiptom 10. oktobra in poziva izraelsko vojsko, naj te napade ustavi;

11. poziva izraelsko vlado, naj se poveže z družinami talcev in preuči diplomatska sredstva 
za njihovo izpustitev, vzdrži pa naj se dejanj, ki bi ogrozila njihova življenja; poziva 
podpredsednika Komisije/visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno 
politiko ter države članice, naj Izraelu ponudijo pomoč, da bi z diplomatskimi sredstvi, 
po možnosti v sodelovanju z ustreznimi partnerji v regiji, pomagali osvoboditi talce;

12. opozarja, da izraelsko-palestinski spor traja že desetletja in da nasilje nenehno spodbuja 
nadaljnje nasilje in krepi skrajneže; izraža globoko zaskrbljenost, ker so se odnosi in 
politični dialog med Izraelci in Palestinci v zadnjih letih popolnoma skrhali in ker je 
dolgotrajna okupacija palestinskega ozemlja, vključno z rekordno širitvijo naselbin, 
naraščajočim nasiljem naseljencev, rušenjem, zaplembo zemlje in izselitvami, 
povzročila nevzdržne razmere in številne krize človekovih pravic, ki jih je treba nujno 
obravnavati; poudarja, da nasilje, terorizem ter spodbujanje nasilja v osnovi niso 
združljivi z mirno rešitvijo izraelsko-palestinskega konflikta;

13. poziva podpredsednika/visokega predstavnika in države članice, naj vpletene strani z 
vsemi razpoložljivimi diplomatskimi sredstvi spodbudijo, da bi takoj prekinile 
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sovražnosti in zaščitile civiliste, ter vključene akterje spomnijo, da morajo spoštovati 
mednarodno humanitarno pravo;

14. poziva podpredsednika/visokega predstavnika in države članice, naj odpravijo temeljne 
vzroke sedanjega konflikta ter v sodelovanju s partnerji v regiji in mednarodno 
skupnostjo okrepijo prizadevanja za dvodržavno rešitev, ki bi jo dosegli s pogajanji, in 
sicer na podlagi mednarodno sprejetega razumevanja, da je to najboljša možnost za 
izvedljivo mirno rešitev spora, s katero bi končali ponavljajoče se nasilje in omogočili 
ljudem na izraelski in palestinski strani varno, svobodno in dostojno življenje ter enake 
pravice; poziva podpredsednika/visokega predstavnika, naj izkoristi prizadevanja za mir 
na Bližnjem vzhodu, ki jih je začel skupaj z Ligo arabskih držav, Egiptom, Jordanijo in 
Saudovo Arabijo, da bi oživil arabski mirovni načrt;

15. obžaluje, da je predsednica Komisije Ursula von der Leyen 13. oktobra odpotovala v 
Izrael brez pooblastila Evropskega sveta, in meni, da so bolj uravnotežene izjave 
podpredsednika/visokega predstavnika in predsednika Evropskega sveta skladnejše z 
dolgoletnim stališčem EU, ki podpira mednarodno pravo in mirno rešitev konflikta; 
poziva vse predstavnike EU, naj upoštevajo dogovorjene politike in okvir glede tega 
vprašanja, ter ponovno poudarja, da si morajo vse institucije EU usklajeno prizadevati 
za skupno priznanje države Palestine v okviru dvodržavne rešitve;

16. poziva podpredsednika/visokega predstavnika, Komisijo in države članice EU, naj 
Izraelu ponudijo vso medicinsko, psihološko ali tehnično pomoč, ki bi jo potreboval za 
reševanje položaja ranjenih in travmatiziranih oseb v državi;

17. pozdravlja napoved Komisije z dne 16. oktobra, da bo potrojila humanitarno pomoč 
Gazi, in poziva mednarodne donatorje, naj ji sledijo; poziva Izrael in Egipt, naj 
zagotovita dostavo pomoči na terenu vsem, ki jo potrebujejo; opozarja, da Hamas in 
Država Izrael že dolgo kršita človekove pravice Palestincev, ki živijo v Gazi;

18. poudarja pomen zanesljive razvojne in humanitarne pomoči Evropske unije 
palestinskemu ljudstvu na celotnem zasedenem palestinskem ozemlju, ki jo prejemata 
Palestinska oblast in Agencija Združenih narodov za pomoč in zaposlovanje 
palestinskih beguncev na Bližnjem vzhodu; poudarja, da napadi Hamasa niso razlog za 
umik ali prekinitev celotne razvojne pomoči EU palestinskemu ljudstvu; je seznanjen z 
napovedjo Komisije o pregledu sredstev EU za Palestino in vztraja, da bi bilo treba ta 
pregled opraviti hitro in v dobri veri ter da bi bilo treba o rezultatih poročati Parlamentu; 
opozarja, da morajo vse napovedi uradnih predstavnikov EU slediti ustreznemu 
medinstitucionalnemu postopku za sprejemanje in objavo takih odločitev; v zvezi s tem 
obsoja resno kršitev s strani komisarja za sosedstvo in širitev;

19. ponovno izraža zaskrbljenost zaradi destabilizacijske vloge Islamske republike in njene 
mreže nasilnih nedržavnih akterjev v širši regiji Bližnjega vzhoda; poziva 
podpredsednika/visokega predstavnika in države članice, naj še naprej uporabljajo vsa 
ustrezna sredstva za povečanje pritiska na Iransko revolucionarno gardo in učinkovito 
preprečevanje njenih destruktivnih dejavnosti doma in v tujini;

20. poziva EU in države članice, naj podprejo vse pobude za uveljavljanje odgovornosti za 
kršitve mednarodnega humanitarnega prava in prava človekovih pravic v Izraelu in na 
zasedenih palestinskih ozemljih, zlasti s podporo delu Mednarodnega kazenskega 
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sodišča, katerega pristojnost vključuje zločine po mednarodnem pravu, ki so jih storile 
vse strani v sedanjem konfliktu; poudarja, da mora biti obravnavanje nekaznovanosti 
temelj mednarodnih prizadevanj za izvedljivo rešitev, saj sta nespoštovanje človekovih 
pravic in nekaznovanost povzročila vzajemno razčlovečenje;

21. je zaskrbljen zaradi širjenja neresničnih informacij in podob nasilja, povezanih s 
konfliktom, na družbenem omrežju X; opozarja, da imajo platforme, kot je platforma X, 
v skladu z zakonom o digitalnih storitvah pravno obveznost, da nemudoma odstranijo 
nezakonito vsebino;

22. naroči svoji predsednici, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji, podpredsedniku 
Komisije/visokemu predstavniku Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, 
posebnemu predstavniku EU za mirovni proces na Bližnjem vzhodu, vladam in 
parlamentom držav članic, generalnemu sekretarju Združenih narodov, posebnemu 
koordinatorju Združenih narodov za bližnjevzhodni mirovni proces, izraelskemu 
parlamentu in vladi ter predsedniku Palestinske oblasti.


